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LENS

Plugin è un nuovo concept che permette a tutti di avere più occhiali comprandone uno solo! 

Plug-In is a new concept which allows everyone to have more glasses with the purchase of one! 

Plug-In ist ein ganz neues Konzept: Kaufen Sie eine Brille und erhalten Sie mehr als eines! 

Plug-In est un nouveau concept qui permet à chacun d’avoir plus de lunettes pour l’achat d’une seule!

Plug-In es un nuevo concepto que permite obtener màs pares de gafas por la compra de uno! 

Mirror Polarized Lens: Garantisce una perfetta definizione visiva in molte situazioni e condizioni di luce estreme dove i raggi solari ed 
i riflessi possono distorgere l’immagine. Queste lenti filtrano in maniera selettiva la fascia cromatica cui l’occhio umano è più sensibile, 
lasciando entrare la “luce buona” e filtrando la “luce dannosa”. Il trattamento FLASHING dona immagini chiare, colori vividi e un contrasto 
senza eguali per una perfetta visione. 
Polarized Mirror Lens: It provides outstanding visual acuity for a variety of performance applications and outdoor lighting conditions 
where sunlight c an be harsh and re ection can distort vision. These lenses selectively lter the color bands of the spectrum where the 
human eye is most sensitive to light and color, allowing all the ‘right light’ to come through while blocking and eliminating harmful or 
‘bad light‘. The polarized mirror lenses deliver vivid, clear, sharp-contrast images for a superior vision.

Polarisierte, verspiegelte Gläser: Sie bieten eine hervorragende Sehschärfe bei zahlreichen Leistungsportarten und Outdoor-Aktivitäten, 
wo das Sonnenlicht stark ist und die Reflexion den Blick verzerren kann. Diese Linsen filtern jene Elemente des Lichtspektrums heraus, 
wo das menschliche Auge am empfindlichsten auf Licht und Farbe reagiert, so dass nur das “richtige Licht” durchkommen kann, 
während schädliches oder “schlechtes Licht” blockiert und herausgefiltert wird. Diese Besondere Beschichtung liefert lebendige, klare, 
scharfe und kontrastreiche Bilder für eine hervorragende Wahrnehmung! 

Verres miroir polarisés: ils vous procurent une acuité visuelle exceptionnelle dans de nombreuses conditions de performance et dans le 
cas où l’éclairage extérieur rends la plus sensible à la lumière et à la couleur, permettant à la «bonne lumière» de passer tout en bloquant 
et en éliminant la “mauvaise” lumière nocive. Les verres miroir polarisés offrent des images vives, claires, un contraste net pour une vision 
supérieure!

Lente de Espejo Polarizada: Proporciona una agudeza visual excepcional aplicable en una gran variedad de situaciones y en condiciones 
de iluminación al aire libre donde la a la luz y al color, permitiendo la entrada de la “luz buena”, y bloqueando y eliminando la “luz mala” o 
dañina. El tratamiento especial de las lentes proporciona imágenes vivas, claras, nítidas: ¡una visión superior!Viola - Violet

Blu/Verde - Blue/Green

Blu - Blue

Grigio - Grey

Mirror polarized Polarized Lens: Trasmette tutti i colori senza cambiarne la percezione. Il filtro marrone/grigio polarizzato di categoria 3 è indicato in 
situazioni di luce intensa, come ad esempio gli sport:acquatici, perchè blocca i raggi solari più intensi. La polarizzazione è realizzata 
utilizzando strisce orizzontali con pigmenti più scuri che bloccano il riverbero che si può trovare su acqua, metalli e superfici 
cromate.
Smoke/Brown Polarized Lens: Tra nsmits all colors evenly without changing value of color. A category 3 lter brown/grey tint is 
best for bright light situations like water sports because it blocks out the brightest of the suns rays. They are made using horizontal 
strips of pigment to diminish at glare, such as that found on water, metal and chrome. Polarized lenses diminish glare more 
effectively than tinted lenses are able to.

Rauchfarben/Grau polarisierte Gläser: Überträgt alle Farben gleichmäßig, ohne dass Sie dabei an Helligkeit verlieren. Ein braun/
grau gefärbter Filter der Kategorie 3 eignet sich am für Wasser, Metall oder Chrom typische Blendung verringern. Polarisierte 
Linsen verringern die Blendung weitaus besser als getönte Linsen.

Verre fumé/gris polarisé: Transmet toutes les couleurs, sans modifier pour autant la couleur originale. Un filtre de teinte brun/gris 
catégorie 3 est parfait dans des conditions de forte luminosité comme les sports aquatiques car il bloque l’intensité lumineuse des 
rayons du soleil. Ils sont recouverts de bandes de pigments horizontaux qui diminuent les lunettes teintées.

Lente Fumé/Gris Polarizada: Transmite todos los colores uniformemente sin modificar el color. Una categorìa de 3 filtros de tinta 
marròn/gris es mejor para situaciones de claridad brillante, como ocurre en la práctica de deportes acuáticos, ya que bloquea la 
el brillo de la luz del sol. Está fabricada con tiras horizontales de pigmento para disminuir los reflejos planos, como los provocados 
por el agua, el metal o el cromo. Las lentes polarizadas disminuyen el deslumbramiento màs eficazmente que las lentes tintadas.

Grigio - Grey

Marrone - Brown

Polarized

Lente photochromic-polarized: Top di gamma tra le clip: doppio trattamento, doppia funzione. Le lenti sono allo stesso tempo 
fotocromatiche e polarizzanti. Il trattamento fotocromatico permette alla lente di diventare più scura in funzione dell’intesità della luce 
solare, permettono di vedere al meglio in ogni condizione di luce e dunque perfette per la vita dinamica. Il trattamento polarizzante invece 
smorza i riverberi più fastidiosi, aumentando ulteriormente il comfort dell’occhio.

Photochromic-polarized Lens: A top-of-the-range clip-on with lenses that perform two sun-protection functions, being both 
photochromic and polarised. The photochromic function enables the lenses to darken in relation to the intensity of the sunlight, 
providing the best quality vision in all light conditions, ideal for today’s dynamic lifestyle. The polarising function, on the other hand, kills 
the annoying glare from reflected light, further enhancing visual comfort.

Photochrome Polarisierte Gläser: Das Spitzenmodell unter den Clips: zweifach behandelte Gläser - zweifache Funktion. Die Brillengläser 
sind sowohl photochromatisch als auch polarisierend. Die photochromatische Behandlung lässt die Gläser je nach Intensität 
des Sonnenlichts dunkler werden, so dass Sie unter allen Lichtverhältnissen optimal sehen: ideal für ein dynamisches Leben. Die 
polarisierende Behandlung hingegen dämpft störende Reflexionen und erhöht den Sehkomfort.

Verre Polarisé Photochromique: Haut de gamme parmi les clips: double traitement, double fonction. Les verres sont à la fois 
photochromiques et polarisants. Grâce au traitement photochromique, les verres deviennent plus foncés en fonction de l’intensité de la 
lumière solaire; ils permettent ainsi de mieux voir quelles que soient les conditions de lumière et sont donc parfaits pour la vie dynamique. 
Le traitement polarisant, quant à lui, atténue les réverbérations les plus gênantes, en augmentant encore plus le confort de l’œil.

Lente Polarizada Fotocrómica: Top de gama entre los clips: doble tratamiento, doble función. Las lentes son al mismo tiempo 
fotocromáticas y polarizantes. El tratamiento fotocromático permite que la lente se vuelva más oscura en función de la intensidad de 
la luz solar, permiten ver de la mejor forma posible en cualquier condición de luz y, por tanto, son perfectas para la vida dinámica. El 
tratamiento polarizante, en cambio, atenúa los resplandores más molestos, aumentando aún más el confort del ojo.Grigio - Grey

Photochromic polarized Driving lens: Migliorano il contrasto, riducono i riflessi e garantiscono la miglior definizione d’immagine. Colorazione ad alta intensità per una 
perfetta performance visiva durante la guida in condizioni di luce scarsa. Ideali per la guida notturna e in condizioni di tempo nuvoloso, foschia 
o nebbia. Il comfort visivo di questa lente fa si che molti ciclisti, tiratori o sciatori la scelgano per le loro attività. Il giallo migliora il contrasto 
tagliando la luce blue che sfuoca l’immagine, proprio per questo cacciatori, piloti e giocatori di tennis la troveranno perfetta.
Yellow Lens Tints: It improves contrast, reduces glare, preserves sharpness. High Intensity tint for maximum sight performance during low 
light d riving. Excellent for night ri-ding, overcast, haze, or fog conditions. The brightness of this lens makes it the choice of many mountain-
bikers, shooters and also cross-country skiers. Yellow enhances contrast by ltering out the somewhat scattered, out-of-focus blue light from 
the scene. Hunters, pilots, and tennis players nd them helpful for this purpose.
Gelbe Linsentönungen: Sie verbessern den Kontrast, reduzieren die Blendung und ermöglichen scharfes Sehen. Höchst intensive Tönung 
für maximale Sicht, wenn Sie zum Beispiel bei schwachem Licht Fahrzeuge lenken. Hervorragend geeignet für Nachtfahrten, an bedeckten 
Tagen, bei Dunst oder Nebel. Die Helligkeit dieser Linse macht sie zur bevorzugten Wahl vieler Mountainbiker, Sportschutzen und auch 
Langläufer. Die Farbe Gelb verbessert den kontrast, denn sie filtert den bei Streulicht typischen hohen Blauanteil aus dem Licht heraus. Daher 
zählen sie zu den bevorzugten Linsen von Jägern, Piloten und Tennisspielern!
Verres teintés jaunes: Ils améliorent le contraste, diminuent l’éblouissement, préservent la netteté. Une teinte très intense pour une vue au 
maximum de ces performances durant la conduite sur des routes peu éclairées. Excellents pour la conduite nocturne, en temps couvert, en 
cas de brume ou de brouillard. Grâce à leur luminosité, ces verres sont les préférés des vététistes, tireurs ainsi que des skieurs de randonnéé. 
La couleur jaune augmente le contraste car elle filtre la lumière bleue légèrement dispersée et floue du paysage. Chasseurs, pilotes et joueurs 
de tennis vantent son utilité dans ce genre de cas!
Lente Amarilla Tintada: Mejora el contraste, reduce los reflejos, mantiene la nitidez. Tinta de alta intesidad para obtener el màximo 
rendimiento de la vista cuando se conduce con poca luz. Excelente para conducir de noche, con tiempo nublado, bruma o niebla. La 
luminosidadde esta lente hace que sea la opciòn ideal para muchos ciclistas, tiradores y esquiadores de campo a través. El amarillo mejora el 
contraste filtrando la luz azul un tanto dispersa o borrosa ed la escena. I cazadores, pilotos y tenistas la encuentran muy ùtil para sus objetivos! Giallo - Yellow

Driving

Office Lens: La tecnologia del controllo della luce blu. La lente perfetta per l’utilizzo in casa e in ufficio. E’ indicata 
per le persone che passano molte ore davanti ad un monitor in quanto aiuta a ridurre il riverbero generato dalla luce 
artificiale e a migliorare il comfort visivo. Non dovrai più mettere e togliere i tuoi occhiali in ufficio. 

Blue Lens Tints: Blue light control technology. The perfect enhanced intermediate vision lens for home and office. It 
is recommended for computer users to help reduce eyestrain and glare. You won’t need to put your glasses on and off 
any longer to get around the office.

Blaue Linsentönung: Blue light control technology. Die perfekte Linse für das Büro und Zuhause. Wir empfehlen sie 
besonders denen, die oft am Computer arbeiten, da sie die Belastung der Augen und auch die Blendung verringern. 
Wenn Sie sich im Büro bewegen ist nun kein lästiges Brillewechseln mehr nötig.

Verres teintés bleus: Technologie de contrôle de la lumière bleue. Ces verres sont parfaits si l’on est à la recherche 
d’une vision intermédiaire améliorée à la maison et au bureau. Elle est recommandée pour les personnes qui utilisent 
l’ordinateur car elles aident à réduire la fatigue de l’œil et l’ éblouissement. Vous n’aurez plus besoin de mettre ou 
enlever vos lunettes pour vous déplacer dans le bureau.

Lente Tintada Azul: Tecnologìa del control de la luz azul. La lente de visìon intermedia perfecta para el hogar y la 
oficina. Recomendada para los usuarios de ordenadores ya que ayuda a reducir la fatiga visual y los reflejos. Ya no 
tendrà que ponerse y quitarse las gafas para moverse por la oficina. Trasparente/Blu

Transparent/Blue

Office

Categoria del filtro - Filter category - Catégorie de filtre 
- Kategorie des Lichtschutzfilters - Categorìa del filtro - 
Categoria do filtro

Questo documento è parte integrante del 
prodotto. Si consiglia la conservazione dello 
stesso per tutta la durata dell’occhiale. 

This document is an integral part of the 
product. Please keep this document for the 
entire sunglasses’ life. 

Diese Informationen sind Bestandteil des 
Produkts. Wir empfehlen, es aufzubewaren, 
solange Sie die Brille benutzen. 

Este prospecto es parte integrante del 
producto. Se a conseja conservarlo durante 
toda la vida de las gafas. 

Ce document fait partie intégrante du 
produit. Il est recommandé de la conserver 
pendant toute la durée de vie des lunettes.

Este documento é parte integrante do 
producto. Se aconselha-se a sua conservação 
por toda duração dos óculos.
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Un paio di occhiali e avrai tutto quello che ti serve, niente di più.
One frame and all you need. Nothing you don’t.

Ein Gestell - alles, was Sie brauchen. Nichts, was Sie nicht brauchen.
Vous n’avez besoin que d’une monture. C’est tout

Un marco y todo lo que necesita. Nada más.


